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Lennoxville’s Giant Pumpkin 
and Harvest Festival

Army, Navy, Air Force Veterans in Canada, 
Unit 318 schedule for Remembrance Day 
2015.

Saturday, November 7, 2015 Remembrance 
Day Supper at 6 p.m. at THE HUT, 300 St. 
Francis Street, Borough of Lennoxville, 
Sherbrooke, QC.

Sunday, November 8, 2015 Remembrance 
Day Parade and Ceremony at the Lennoxville 
Cenotaph at noon. (Please note the change in 
time from last year.) Form up on Speid Street 
at 11:45 a.m., March off at 11:55 a.m.

All veterans and members of the 
community are invited to attend 
both events

For further information, please contact 
George Beaulieu, 819-569-1069, 
Cell: 819-212-3541

The Borough of Lennoxville invites the 

public to its traditional Giant Pumpkin and 

Harvest Festival taking place on Sunday, 

September 27, from 11 a.m. to 4 p.m. at 

�W�K�H���¿���U�H���V�W�D�W�L�R�Q���O�R�F�D�W�H�G���D�W���������6�D�P�X�H�O���*�U�D�W�K�D�P��

���E�H�K�L�Q�G���W�K�H���%�R�U�R�X�J�K���R�I���/�H�Q�Q�R�[�Y�L�O�O�H���R�I�¿���F�H����

Organized in collaboration with the 

�/�H�Q�Q�R�[�Y�L�O�O�H�� �9�R�O�X�Q�W�H�H�U�� �)�L�U�H�¿���J�K�W�H�U�V��

Association Inc., the Giant Pumpkin 

Growers Association, and Clark & Fils, the 

increasingly popular Giant Pumpkin and 

Harvest Festival is a fun way for the whole 

family to celebrate the arrival of fall! 

A wide range of activities is planned to 

please children and adults alike. There will 

be artisan booths, and local growers will offer 

fresh produce. A horse-drawn hay wagon ride 

will also be offered.

Games and craft activities for children:

�‡�� �*�D�P�H�V���R�I���F�K�D�Q�F�H
�‡�� �2�E�V�W�D�F�O�H���F�R�X�U�V�H�V
�‡�� �)�D�O�O���W�K�H�P�H�G���F�U�D�I�W���Z�R�U�N�V�K�R�S�V
�‡�� �)�D�F�H���S�D�L�Q�W�L�Q�J���E�\���0�L�P�L���3�D�S�L�O�O�R�Q
�‡�� �$�Q�G���P�X�F�K���P�R�U�H��

For those with a sweet tooth, there will 
be various dishes, freshly baked by the 
�¿���U�H�¿���J�K�W�H�U�V���� �V�H�U�Y�H�G�� �R�Q�� �V�L�W�H���� �L�Q�F�O�X�G�L�Q�J��
homemade pies.

We look forward to seeing you!

Remembrance Day

Photo by Claude Charron
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Borough Services 

BOROUGH OFFICE

Civic address
150, rue Queen

Postal address
P.O. Box 610, Sherbrooke, QC  J1H 5H9

CONTACT INFORMATION

Telephone: 819-569-9388
Fax: 819-563-3705
arr.lennoxville@ville.sherbrooke.qc.ca

HOURS

Regular schedule

8:30 a.m. to noon and 1 to 4:30 p.m.
Monday to Friday

Summer schedule

June 1 to September 6 inclusive
Monday to Thursday 8 a.m. to noon 
and 12:45 to 4:30 p.m.
Friday, 8 a.m. to noon

URGENT PUBLIC WORKS 
PROBLEMS

To notify us of an urgent public works 
problem outside of regular business hours, 

call 819-821-5858.

 THE COUNCIL

 David Price
President

 819-569-9388
david.price@globalexcel.ca

 Claude Charron 
Councillor

 Fairview District

 819-563-7525
claude.charron@lennoxville.qc.ca

 Linda Boulanger 
Councillor

 Uplands District

 819-820-2661
lindaboulangeravocate@yahoo.ca

Graphic design & printing:
Imprimerie Blanchard Litho Inc.
3 Conley Street, Sherbrooke
819-562-0266

 BOROUGH BUSINESS

 COMMUNITY

DEAR EDITOR:

I believe I speak for many Lennoxville 
citizens when I voice concern for the 
somewhat shoddy appearance of our beloved 
town.  It is ridiculous why our borough 
council should opt to spend so much money 
on an unnecessary sidewalk on the north side 
of College towards Bishop’s when there are 
so many other matters that deserve attention 
�U�H�����R�X�U���V�R���F�D�O�O�H�G���³���E�H�D�X�W�L�¿���F�D�W�L�R�Q���S�O�D�Q�´��

For example,we need more inspectors hired 
to check the community for breaches in 
our by-laws, eg. illegal signage, or rampant 
neglect of property.  Perhaps our councilors 
themselves could spend time making routine 
inspections.  Before the big garbage collection 
during the week of  July 13th , a great number 
of properties ( largely rentals ), had unsightly 
debris stacked outside for weeks before the 
legal time period of the weekend before the 
pick-up.

It is encouraging to see some individual 
commercial property owners making an effort 
to improve the appearance of their buildings, 
but there are others who make little effort , 
to something as small as failing to weed in 
front of their business.

Student rental places ( even in the summer ), 
continue to present a problem, with indoor 
furniture outside, etc, etc.  Furthermore, 
student rentals are continuing to encroach 
more and more on properties of Lennoxville 
homeowners.  If former citizens who return 
for a visit notice the unfavourable change 
in the town’s appearance,what are parents 
of students or other visitors going to think? 
Let’s bring this issue up at council and work 
together to set some boundaries.

I urge all citizens to bring their complaints to 
�W�K�H�� �E�R�U�R�X�J�K�� �R�I�¿���F�H���� �W�K�L�V�� �L�V�� �W�K�H�� �R�Q�O�\�� �Z�D�\�� �Z�H��
will initiate any action.  It is time for council 
to take the proverbial bull by the horns in 
order to restore Lennoxville to a town of 
which we can be proud. Our citizens will 
gladly help.

Linda Allen

LENNOXVILLE AND DISTRICT 
COMMUNITY AID 

As summer winds down 
to a close and families 
head back to their homes 
and work/school, many 
seniors in the community 
are often overlooked. 
Fall and winter are 
often quite lonesome 
for seniors with little to 
do or few people to see. 

Though no one at Lennoxville and District 
Community Aid can replace family, we do 
offer a Friendly Visits service. If you are 
a senior who would like a little company 
starting this fall, you can simply call us. This 

service is an opportunity to connect seniors 
with volunteers from the area. The volunteer 
visits with the person for about an hour a 
week. This is something that both may come 
to look forward to and may be one of the few 
human contacts the senior gets during the 
day. We match the volunteers with seniors 
based on shared interests and personality 
characteristics so they will have certain things 
in common. They can do several different 
activities together that both enjoy or, if one 
is busy, a simple phone call can replace the 
visit.

Currently, we are looking for both seniors (65 
and over) and volunteers for this wonderful 
service. This is the perfect opportunity to give 
back to the community and ensure the well-

PLEASE NOTE THE 
NEW DATES AND TIME OF THE 

2015 REGULAR SITTINGS OF 
THE LENNOXVILLE 
BOROUGH COUNCIL

 September  Tuesday the 22nd  5 p.m. 
 October  Tuesday the 27th  5 p.m. 
 November  Tuesday the 24th  5 p.m.
 December  Tuesday the 8th  Noon 
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being of seniors in the area. If this service is 
not of interest to you but you would still like to 
volunteer, we are also looking for drivers and 
helpers for our Escort-Transport and Meals-
on-Wheels services. For any questions, more 
information, or to get involved, feel free to 
call us: Lennoxville and District Community 
Aid at 819-821-4779.

NEW MOTEL IN TOWN, LE REFUGE

Brian Allatt is the new owner of the former 
Heritage Motel at 43 Queen St. in our 
borough.

A cosy family motel, with lots of greenery 
in the summer, it has 12 clean units, all in 
ceramic. Affordably priced for business trips, 
pleasure trips, or vacations.

Marie-Francoise Kayitesi  
Motel Manager 
819-564-9005   
www.motellerefuge.com

LENNOXVILLE  CURLING CLUB

*The Borough*  BONSPIEL 
�³�)�X�Q�G�U�D�L�V�L�Q�J���)�X�Q�V�S�L�H�O�´

�W�R���E�H�Q�H�¿�W�����:�L�O�V�R�Q���6�W�U�H�H�W���6�R�I�W�E�D�O�O�����/�H�Q�Q��
�6�R�F�F�H�U���&�O�X�E�����/�H�Q�Q���&�X�U�O�L�Q�J���-�X�Q�L�R�U�V�����D�Q�G��
Apple Juice Hockey

October 18 to 24,  2015 
Entry fee: $20 per person

Two games guaranteed 

For information, contact Jim

Door prizes  
Wine and cheese 
(Friday evening Oct. 23)

Deadline for entries 
Sunday, Oct. 11

Contact Jim Mastine  819-845-7725 
E-mail: mastine@sympatico.ca 
Web site: www.lennoxvillecurling.ca

AFÉAS

The Lennoxville AFÉAS recently merged 
with the Marie-Médiatrice AFÉAS to become 
the Lennoxville-Marie-Médiatrice AFÉAS. 
Regular meetings take place the second 
Wednesday of each month in the basement 
of the Marie-Médiatrice Church located 
at 3025 Galt West Street in Sherbrooke, 
at 7 p.m. If need be, other meetings can 
be called and take place in Lennoxville at 
the Amédée-Beaudoin Community Centre.  
Come and share with us in our many activities: 

conferences on wide-ranging topics, 
meetings with local people who help shape 
our region, discussions on hot subjects, etc. 
Everything takes place in French but with 
advance notice someone can be available to 
translate.

For more information please call Mrs Danielle 
Noiseux-Beaudoin at 819 276-0830 or send 
an email to daniellenoiseux@hotmail.com.

135-137-139 QUEEN ST.

Owned by Blanchard Litho for 25 years now, 
the building is undergoing renovations to 
its façade thanks to a grant from the city of 
Sherbrooke’s façade renovation fund. The 
architectural drawing for the project was 
inspired by an old photograph from Uplands 
Museum.

�7�K�H�� �¿�U�V�W�� �V�W�D�J�H�� �L�Q�Y�R�O�Y�H�V�� �F�K�D�Q�J�L�Q�J�� �W�K�H��
windows, repairing the brick surface, and 
changing the sign. This work is expected to 
be completed by September 30.

On Friday, August 28, 2015, Bishop’s 
University announced an important gift 
made by the Desjardins Group through the 
Leading the Way Campaign. This gift will 
support entrepreneurship in the region by 
enabling Bishop’s students to work on an 
actual business issues in local enterprises, 
allowing both the students, and businesses/
�H�Q�W�U�H�S�U�H�Q�H�X�U�V���W�R���E�H�Q�H�¿�W����

Through the Desjardins Member Advantage 
Program, a $250,000 donation, a portion 
of this gift will also support the Desjardins 
Scholarship Program at Bishop’s University. 
This donation enhances the long tradition of 
strong ties between the University, students, 
local businesses, and the community.

Ms. Monique F. Leroux, Chair of the 
Board, President and Chief Executive 
�2�I�¿�F�H�U�� �R�I�� �'�H�V�M�D�U�G�L�Q�V�� �*�U�R�X�S�� �D�Q�G�� �0�U����
Michael Goldbloom, Principal and Vice-
Chancellor of Bishop’s University, were 
present, along with students, entrepreneurs, 
and representatives from Desjardins, the 
Dobson-Lagassé Entrepreneurship Centre 
and Bishop’s University. 

 COMMUNITY

 BISHOP’S UNIVERSITY

Saturday, September 12 vs. Concordia
1 p.m. - Coulter Field

Saturday, September 19 vs. Laval
1 p.m. - Coulter Field

Saturday, October 3 vs. McGill
3 p.m. - Coulter Field (Homecoming)

Saturday, October 24 vs. Montreal
1 p.m. - Coulter Field

BISHOP’S 
GAITERS 
HOME FOOTBALL 
SCHEDULE

Tickets are available at gaiters.ca/tickets 
or at the John H. Price Sports Centre’s 

control desk.
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THE LENNOXVILLE LIBRARY’S 
BOOK SUGGESTION:

In the year 1891, Sherlock Holmes and his 
arch rival, the criminal mastermind James 
Moriarty, both famously fell from the 
Reichenbach Falls to their deaths. Of course 
author Arthur Conan Doyle later brought his 
consulting detective back to life because of 
fan pressure.

But what evil occurred while Holmes was 
playing possum? Moriarty was also still 
alive, after all. And author Anthony Horowitz 
tackles that question in his new book, titled 
simply Moriarty. 

The tale is narrated by a Pinkerton’s 
gumshoe. An American crime lord is seeking 
to expand his reach to the UK. Once arrived, 
Mr. Pinkerton becomes a Dr. John Watson of 
sorts, a sidekick to a Scotland Yard inspector 
who’s come to see Holmes as a role model.

What wickedness this way comes? Moriarty 
lays it all out, and it’s a fun romp.

�<�R�X�¶�O�O�� �¿���Q�G�� �L�W�� �D�W�� �W�K�H�� �/�H�Q�Q�R�[�Y�L�O�O�H�� �/�L�E�U�D�U�\����
We’ve just received a large collection of spy 
novels and thrillers, which we’re happily 
showing off in our New Arrivals section. Our 
children’s books section continues to grow, as 
�G�R�H�V���R�X�U���D�G�X�O�W���¿���F�W�L�R�Q���V�H�F�W�L�R�Q�����L�Q���E�R�W�K���(�Q�J�O�L�V�K��
and French). If you haven’t been by in a 
while, come visit! A library card is free to any 
resident of Sherbrooke.

ACTIVITIES

We have Saturday morning (bilingual) 
reading and crafts workshops. The works of 
local artists are displayed on our walls (and 
easels!). For adults, our Books & Brown Bags 
reading club meets every second Wednesday 
���E�U�L�Q�J�� �\�R�X�U�� �O�X�Q�F�K������ �R�X�U�� �)�U�H�Q�F�K���O�D�Q�J�X�D�J�H��

book club meets at 1:30 p.m. on the second 
Thursday of every month.

If you’re housebound, we can bring books 
and audio books to you through Books on 
Wheels.

We have large-print books too, plus an 
Easy Reads section. There are sections for 
Young Adult novels and graphic novels, 
�D�Q�G�� �F�K�L�O�G�U�H�Q�¶�V�� �Q�R�Q���¿���F�W�L�R�Q�� �D�Q�G�� �¿���F�W�L�R�Q���� �,�Q�W�H�U��
library loans and e-book rentals are now 
available.

The Lennoxville Library is located at 
101 Queen Street, at the corner of College. 
E-mail bibliolen@gmail.com or phone 
819-562-4949. The Web site address is 
www.bibliolennoxvillelibrary.ca. Older book 
reviews and reading suggestions are on our 
blog at bibliolennlibrary.wordpress.com/.

FRANCOPHONE READING CLUB 
AT THE LENNOXVILLE LIBRARY

Come and join us to share your pleasure 
of reading in French

Second Thursday of the month at 
1:30 p.m. (tentative)

Friendly, Relaxing Atmosphere

�7�K�H���¿���U�V�W���P�H�H�W�L�Q�J���Z�L�O�O���W�D�N�H���S�O�D�F�H���R�Q��
Thursday, January 8th, 2015, at 1:30 p.m.

For more Information: 819-562-4949

 LIBRARY

SUBMIT AN ARTICLE OR COMMENTS
The Lantern, an initiative of the Borough of Lennoxville councillors. Delivered to each home in Lennoxville 
by Canada Post. Individuals, organizations, and community groups are invited to send their news, 
events, and photos to lantern@lennoxville.qc.ca. It you have comments, suggestions or concerns for your 
Borough Council, send them in as well. We have decided to publish The Lantern three times a year, coinciding 
with Borough events.

PLEASE NOTE OUR NEW 
BUSINESS HOURS:
Tuesday and Thursday, 
12:00 p.m. (noon) to 8:00 p.m.

Wednesday and Friday, 
10:00 a.m. to 5:00 p.m.

Saturday, 9:00 a.m. to 1:00 p.m.

100 Queen Street - Tel.: 819-562-4949
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CONLEY STREET

Martin Connolly. Contractor (1830-1908)

Coat of arms courtesy of Pierre Connolly, 
Ascot Corner

Martin Lewis Connolly was born in Ireland, 
on May 6, 1830. When it originated long ago, 
the surname O’Congalay was also written as 
�&�R�Q�H�O�O�\�����7�K�H���V�S�H�O�O�L�Q�J���&�R�Q�O�H�\���L�V���L�Q�F�R�U�U�H�F�W�����L�Q��
the Municipality of Lennoxville’s minutes 
from 1873 until at least 1914, his name was 
inscribed as Connolly. Martin was the eldest 
of the eight children of Ann Walsh (Ireland 
1800—Lennoxville 22-06-1885, interred in 
the old catholic cemetery on Belvédère St. S) 
and of Anthony Connolly (Ireland 1800?—
Saint-Hyacinthe from 1861 to 1871, the 
year Ann was widowed). They were married 
in Ireland circa 1830 and immigrated to 
Canada between 1830 and 1832. They settled 
�¿�U�V�W�� �L�Q�� �0�R�Q�W�U�H�D�O���� �W�K�H�Q�� �L�Q�� �6�R�U�H�O���� �D�Q�G�� �O�D�W�H�U�� �L�Q��
Quebec City, circa 1840, where Anthony 
worked as a chandler. According to the 1861 
census, they were living in Saint-Hyacinthe 
where Anthony was a mason and his sons, 
Martin and Anthony, were bricklayers. On 
September 17, 1865, in Sherbrooke’s Saint-
Michel cathedral, Martin married Sarah 
Duggan (Lower Canada 1839—Sherbrooke 
11-05-1876). The couple had four children, 
all born in Lennoxville: Anthony James 
(04-11-1866—post 1892, year when he was 
living in Lennoxville), Eliza Ann (18-06-
1868—Lennoxville 11-11-1891), Martin Pius 
(19-04-1872—Lennoxville 16-07-1873), and 
Sarah Sophie (20-10-1875—Lennoxville 06-
01-1913). Upon the death of Martin’s father, 
his mother left Saint- Hyacinthe and went to 
live with him, her eldest son, in Lennoxville. 
On May 5, 1877, Martin married his second 
wife Marie-Léocadie Blanchard (Sainte-
Rosalie 21-04-1852—Montréal? 05-03-1917) 
at the Saint-Camille church in Cookshire. The 
couple had a son, born in Sherbrooke: Martin 
Toussaint (01-11-1881—Lennoxville 12-08-
1882). Martin ran a brick business on the banks 
of the St. Francis River, where Conley Street 
is currently located. He was a Lennoxville 
municipal councillor from 1873 to 1875, 
Lennoxville’s second mayor from 1875 to 
1876, and then councillor until 1884. From 
at least 1881 (Census) to 1890 (Directory of 
the Village of Lennoxville), he was a railway 
bridge masonry inspector for the Grand 
Trunk Railway in Lennoxville. According to 
the 1891 census, he was a contractor in Saint-
Valentin (Montérégie) whereas according 
to the 1892-1893 Lennoxville directory, he 

was a contractor in Lennoxville. Circa 1896, 
he moved to Cardinal, Ontario. According 
to the 1901 census, he was then living in 
the Saint-Jacques district of Montreal, with 
his wife Marie-Léocadie Blanchard and his 
daughter Sarah. He died on September 11, 
1908. His funeral was held on September 14 
in Sherbrooke’s Saint-Michel cathedral. He is 
buried in the Saint-Michel cemetery with his 
two wives and his children except the eldest 
(Anthony James). The burial plot where they 
were interred is now that of the Jacob Nicol 
family [see Jacob-Nicol Street and Parc 
Jacob-Nicol].

This street, on property belonging to Martin 
S. Connolly, was opened circa 1890. It was 
�Q�D�P�H�G�� �&�R�Q�Q�R�O�O�\�� �6�W�U�H�H�W���� �F�R�Q�¿�U�P�H�G�� �E�\�� �W�K�H��
Lennoxville municipal council at its January 
5, 1891 meeting. Over time, the spelling 
of the name was altered and its current 
erroneously spelled toponym was ascribed 
by the Lennoxville municipal council at its 
November 25, 1991 meeting. The toponym 
�Z�D�V�� �R�I�¿�F�L�D�O�L�]�H�G�� �E�\�� �W�K�H�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�H��
toponymie du Québec, on April 24, 1992. 
Little Forks Street, which was opened 
between 1863 and 1881, was also known as 
Conley Street until the Lennoxville municipal 
council changed its name at its May 7, 1934 
meeting.

Information

E-mails from Pierre Connolly to Gérard Coté, 
April 29, 2010.

Directory of the Village of Lennoxville, in the 
Sherbrooke City Directory, 1890-1891 and 
1892-1893, held by the Société d’histoire de 
Sherbrooke.

Dodier, Mylène: Information on the Connolly 
family graves in the Saint-Michel cemetery, 
June 23, 2015.

Généalogie Québec, Famille Connolly. Fichier 
Connolly: https://www.genealogiequebec.
com/membership/searchConnolly.aspx, 
consulted February 15, 2014. 

Patriquin, Graham and Committee (1981) 
Lennoxville. Vol. 2, Lennoxville-Ascot 
Historical and Museum Society, Lennoxville, 
p. 44.

Censuses of Canada 1831, 1842, 1851, 1861, 
1871, 1881, 1891, and 1901.

Registry of baptisms, marriages, and 
deaths, parish of Saint-Michel, Sherbrooke, 
September 17, 1865 and September 14, 1908.

Registry of baptisms, marriages, and deaths, 
parish of Saint-Camille-de-Lellis, Cookshire, 
July 17, 1877.

Genealogical information provided by Pierre 
Connolly to Jean-Marie Dubois, June 22, 23, 
and 25, 2015.

Rider, Lillian (2006), Lennoxville-Ascot 
Historical and Museum Society, e-mails to 
Gérard Coté, October 26 and 27, 2006.

Rider, Lillian (2006), Lennoxville-Ascot 
Historical and Museum Society, research 
notes, October 18, 2006.

Bowers Road in Waterville, Sherbrooke, and 
Cookshire-Eaton

This road’s history is complicated because 
the short part west of the Salmon River is 
located in Waterville, and the east-west part 
that is east of this river is located in what 
was initially known as the Township of 
Ascot, then Lennoxville (1995), and later 
Sherbrooke (2006). The north-south part is 
on the border between Sherbrooke and the 
former Township of Eaton, known now as 
Cookshire-Eaton (2002). 

BURTON ROAD 

The history of this road dates back to 1861, 
when John and Henry Burton asked the 
Township of Ascot to build a road between 
their farms because it was the sole spot where 
it was feasible to cross the river. This road was 
located a bit further south of the current road, 
and a covered bridge was built there between 
1872 and 1876: the Burton Bridge. Its stone 
abutment on the river’s western bank is still 
visible today, about a dozen metres from the 
present bridge. Since the bridge was given 
�W�K�H�� �Q�D�P�H�� �³�%�X�U�W�R�Q���´�� �W�K�H�� �U�R�D�G�� �P�X�V�W�� �K�D�Y�H�� �K�D�G��
the same name. Following a request from the 
Burton’s neighbours, in 1877, the road was 
moved to its current location. 

BOWER OR BOWERS ROAD

�7�K�H�� �Q�D�P�H�� �³�%�R�Z�H�U�V�´�� �Z�D�V�� �S�U�R�E�D�E�O�\�� �J�L�Y�H�Q��
to the road in the 1940s or early 1950s, but 
the north-south part of the road was called 
Aldrich Road. This Bowers name was also 
attributed to the current bridge, built in 1958. 
In the Township of Ascot, the name was 
misspelled in 1980 (Bower), but corrected 
in 1993 by the Commission de toponymie du 
Québec, in the Township of Ascot as well as 
in the Township of Eaton and in Waterville. 
Who were the Bowers?

 HISTORY



6 �‡ THE LENNOXVILLE LANTERN SEPTEMBER 2015

THE BOWERS

Florence (1884-1966) and William Bowers 
(1883-1961) emigrated from England to 
Canada in 1910 and settled in Calgary. A 
son, Norman William, was born around 
1915. The family then moved circa 1917 to 
a farm bought by William Glanday, on Suitor 
Road, in Waterville. A second son, Lennox, 
was born in 1918. Norman married Thelma 
Margaret Hyatt in Compton in 1937. The 
couple had three children: Bruce, Jean, and 
Peter. For his part, Lennox married Jennie 
Isabel Henderson from Huntingville. The 
couple had at least three offspring: Robert 
George, Norman, and Ann. In 1947, Lennox 
and Norman Bowers bought two adjacent 
farms on the current road. Lennox, who 
operated his farm under the name Lennox 
Farm, raised Guernsey cattle, selling the milk 
to Fairview Dairy run by the Herring family. 
Norman, a chemist who graduated from 
Bishop’s University, managed Quebec Maple 
Leaf Products in Lennoxville for Robert 

Morford Boright. He was also a municipal 
councillor for the Township of Ascot from 
1951 to 1956. In 1963, the Bowers brothers 
sold Lennox Farm to the Lennoxville Golf 
�	�� �&�R�X�Q�W�U�\�� �&�O�X�E���� �W�K�H�� �V�L�W�H�� �E�H�F�D�P�H�� �W�K�H�� �0�L�O�E�\��
Golf Club in 1977. This transaction included 
the farmhouse, built before 1914, and a barn. 
Lennox became the manager of the club, and 
the clubhouse was set up in the renovated 
barn, a building that still stands today. In 
contrast, the house was demolished in 1990 
and replaced by a workshop. When Robert 
Morford Boright sold Quebec Maple Leaf 
Products to Canada Starch in 1958, Norman 

moved to Nova Scotia and died there in 1987. 
Lennox became a greenkeeper at a golf course 
in Hawkesbury, Ontario, and died in 1989.

Many thanks to Darel Hunting of  
Bowers Road for key historical information.

Jean-Marie Dubois (Université de 
Sherbrooke) and Gérard Coté

Members of the city of Sherbrooke’s 
toponomy committee

UPLANDS 

By Julie Marleau

Have you ever 
thought of visiting the Uplands Cultural and 
Heritage Centre in the fall? Enjoy a small tea 
in the house’s cosy setting or on the veranda 
and gaze at the colourful scenery! 

During your visit, take the time to admire the 
featured exhibition. From September 13 to 
October 25, the works of several artists will 
be showcased and sold in aid of Maison Aube-
Lumière (vernissage September 13, from 2 to 
4 p.m.). From November 1 to December 18, 
�M�X�V�W�� �L�Q�� �W�L�P�H�� �I�R�U�� �&�K�U�L�V�W�P�D�V���� �¿�Q�G�� �S�H�U�I�H�F�W�� �J�L�I�W�V��
at the exhibition Bonheur d’hiver. A number 
of Eastern Townships artists and artisans 
will be exhibiting and selling their creations 
(vernissage November 1, from 2 to 4 p.m.). 

Keep an eye out for the return of the Autumn 
Genius events. This series of lectures 
and concerts, with an English tea served 
afterwards, proved to be very popular last 
spring (the activity is free for those ages 
60 and up). Lastly, don’t miss the traditional 
Christmas concert to take place on December 
17 and 18 (reservations required). 

Hours

As of September 6, Uplands will be open 
Wednesday to Sunday, from 1 to 4:30 p.m. 
Admission is free. A tea service will be 
offered on Saturdays and Sundays, from  
1 to 4:30 p.m. Information and reservations:  
819-564-0409.

ARTISTS COLLECTIVE MERE 
PHANTOMS AT THE FOREMAN 
ART GALLERY AND IN THE 
COMMUNITY

This fall, the Foreman Art Gallery will present 
100 miles around. The collective Mere 
Phantoms has created an immersive visitor 
experience including light, shadow play, and 
performance. During a residency in the spring 
of 2015 at a high school in the Sherbrooke 
region, artists Maya Ersan and Jaimie Robson 
shared their creative process and techniques 
with Secondary V students. Their goal was to 
invite the students to develop an installation 
that would initially be shown in the school 
library, and then to expand the installation 
into an in-situ immersive experience, to be 
presented at the Foreman Art Gallery. Mere 
�3�K�D�Q�W�R�P�V�� �S�X�W�� �W�K�H�� �¿�Q�L�V�K�L�Q�J�� �W�R�X�F�K�H�V�� �R�Q�� �W�K�H��
work by adding their own creations, as well 
�D�V���H�O�H�P�H�Q�W�V���U�H�À�H�F�W�L�Q�J���W�K�H�L�U���L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q�V���R�I���W�K�H��
region. The result is an installation consisting 

of delicate 3D paper cutouts created by Mere 
Phantoms and the students, evoking rural, 
urban, and fantastical environments. 

Visitors are invited to bring the work to 
life by casting shadows on the walls with 
�À�D�V�K�O�L�J�K�W�V�����7�K�U�R�X�J�K���W�K�L�V���V�K�D�G�R�Z���S�O�D�\�����Z�K�L�F�K��
follows the rhythm of the sound environment, 
visitors participate in the work as both artists 
and performers.

Exhibition: From September 9 to 
December 12, 2015. Free admission 
Tuesday to Saturday, from noon to  
5 p.m. and the evenings of performances 
at Centennial Theatre until December 12.

In parallel – through its Community Art 
Lab – the Foreman Art Gallery has invited 
the artists to create a series of workshops 
taking place in the fall, in collaboration with 
Lennoxville’s organizations Espace 100 
Noms and Tierra Del Fuego and Sherbrooke’s 
organization Tremplin 16-30. The goal is to 
work with community members to create an 
�L�Q�W�H�U�D�F�W�L�Y�H�� �V�K�D�G�R�Z�� �L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�� �W�K�D�W�� �U�H�À�H�F�W�V��
the concerns and experiences of the local 
community. Each participant will create a 
three-dimensional paper cutout, modelled 
after the techniques used by Mere Phantoms 
in their interactive shadow installations. The 
intention is to introduce art into community 

 HISTORY

 ACTIVITY

Photo: The Bowers family’s barn, circa 1960 
(courtesy of the Milby Golf Club).
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spaces, pique curiosity, and encourage local 
community members to visit the installation 
at the Gallery and in the other locations.

The workshops, just like the exhibition, will 
function as a platform for dialogue about 
rural and urban living, inviting participants 
to express their hopes, fears, and concerns 
about land use and development in the local 
region, where agricultural, industrial and 
urban histories and current realities exist side 
by side. 

Go to our Web site and Facebook page  
for more information:  
www.foreman.ubishops.ca 
https://www.facebook.com/
foremanartgallery?fref=ts

or contact us at the gallery: 
Noémie Fortin 
Curatorial assistant 
Foreman Art Gallery, Bishop’s University 
819-822-9600, ext. 2260 
gallery@ubishops.ca

THE STREET FESTIVAL IN PHOTOS

August 22 2015, Queen street. 

Special thanks to Émilie Durocher ou 
borough  Leasure Technician for backing up 
the comity, we couldn’t of done it without 
you.

Comments on the street from visitors and 
vendors were very positive.

Thanks to the new comity for a succesfull 
day. 

They succeded to ordered the proper Weather, 
a big part in the success of any events…

The Comity: Myself, 
Claudette Beaudry, Fleuriste lennoxville 
Louise Mathieu from RBC 
Special thanks to Nathalie Labrecque from 
Boutique Nostalgia, she spend numerous 
hours of preparation for this event. 
And: 
Robert Laffont of Provigo, for suppliying 2 
of his employees to help.

Claude Charron,  
Lennoxville Borough Councilor

SUMMER STREET, SUMMER 
STREET PARTY

By Steve Pankovitch

�1�R���� �W�K�D�W�¶�V�� �Q�R�W�� �D�� �³�W�\�S�R�´�� �L�Q�� �W�K�H�� �W�L�W�O�H���� �7�K�H��
residents of Summer Street took advantage 
of the Borough’s offer of having our street 
�F�O�R�V�H�G�� �W�R�� �W�U�D�I�¿�F�� �R�Q�� �6�D�W�X�U�G�D�\���� �-�X�O�\�� �����W�K�����7�K�H��
weather cooperated, and the festivities began 
at about noon. Ten different families and 
their friends totalling some 50+ people took 
advantage of being able to walk, play, and sit 
�L�Q���R�X�U���W�H�U�U�L�¿�F���O�L�W�W�O�H���F�R�U�Q�H�U���R�I���W�K�H���E�R�U�R�X�J�K��

Everybody pitched in to make the day a 
fun one for the kids and adults alike. Of all 
the treats and activities, the cotton candy 
machine, the canon ball contest in the Allen’s 
pool (which was won by AJ Passmore), and 
the 21-clue scavenger hunt seemed to be 
the hands down favourites. Taylor Passmore 
offered up her own contest to see who could 

guess the number of marbles that she was 
itching to give away to the closest guesser. I 
am happy to say that my guess of 176 marbles 
�Z�R�Q�� �W�K�H�� �¿�U�V�W�� �S�U�L�]�H���� �Z�K�L�F�K�� �Z�D�V�� �V�X�S�S�R�V�H�G��
to be all the marbles, but sad to say that I 
never really got any in the end. As for me, 
my favourite thing was to see carefree kids 
scooting and racing up and down the street 
with no worries about cars. 

After an awesome BBQ and corn boil, the day 
�Z�R�X�Q�G�� �G�R�Z�Q�� �Z�L�W�K�� �D�� �³�F�D�P�S�¿�U�H���O�L�N�H�´�� �U�R�X�Q�G��
gathering where people shared stories and got 
to know each other on a different level than 
our everyday neighbourly interactions. Greg 
Tuck was encouraged to serenade the gang 
with his awesome banjo picking, which he 
did with talent and a smile. 

�7�K�H�� �0�F�/�H�D�Q�V�� ���X�Q�R�I�¿�F�L�D�O�� �6�X�P�P�H�U�� �V�W�U�H�H�W��
members) graciously donated Subway 
Frisbees, towels, and gadgets as giveaways 
and prizes for all the events of the day. 

Kudos to Tom Allen for getting the idea off 
the ground and to the Borough for making 
this event as easy as possible to organize. 
Little to no paper work was involved, and 
�W�K�H�� �F�R�R�S�H�U�D�W�L�R�Q�� �R�I�� �(�P�L�O�L�H�� �D�W�� �W�K�H�� �R�I�¿�F�H�� �Z�D�V��
great. The Borough provided games, extra 
recycling and garbage bins, along with road 
closure signs, and swiftly delivered and 
picked things up the next day. Now, if only 
�W�K�H���F�L�W�\���R�I���6�K�H�U�E�U�R�R�N�H���F�R�X�O�G���E�H���W�K�D�W���H�I�¿�F�L�H�Q�W��
and easy to deal with J!

 ACTIVITY

ANNIE DURIEZ 
Copywriting, translating, editing 

SOPHIE BOUTIN 
Volunteer

CLAUDE CHARRON 
Lennoxville Borough Councillor 

claude.charron@lennoxville.qc.ca  
819-563-7525

STEVENSON & WRITERS INC. 
Translation and revision

SERVICE DES COMMUNICATIONS  
Ville de Sherbrooke - Revision

The Lantern Team



SAISON 2015 SEASON
DATE Local games / TIME / 

Parties locales HEURE

Champlain WOMEN’S BASKETBALL SCHEDULE 2014-2015 / Femme    
7 novembre 2015 November 7, 2015  Sherbrooke  19:00

(played at La Ruche) 
5 décembre 2015 December 5, 2015  Granby 19:00
12 décembre 2015 December 12, 2015  Drummondville 19:00
23 janvier 2016 January 23, 2016  Victoriaville 19:00
30 janvier 2016 January 30, 2016  Trois-Rivières 19:00
7 février 2016 February 7, 2016  Sorel 12:00
14 février 2016 February 14, 2016  Sherbrooke 12:00
27 février 2016 February 27, 2016  St-Hyacinthe 19:00
8 mars 2016 March 8, 2016  Shawinigan 12:00
   
Champlain MEN’S BASKETBALL SCHEDULE 2014-2015 / Homme
7 novembre 2015 November 7, 2015  Sherbrooke (game to be 

played at La Ruche)  21:00
5 décembre 2015 December 5, 2015  Granby 21:00
12 décembre 2015 December 12, 2015  Drummondville 21:00
23 janvier 2016 January 23, 2016  Victoriaville 21:00
30 janvier 2016 January 30, 2016  Trois-Rivières 21:00
7 février 2016 February 7, 2016  Sorel 14:00
14 février 2016 February 14, 2016  Sherbrooke 14:00
27 février 2016 February 27, 2016  Shawinigan 14:00
8 mars 2016 March 8, 2016   

DATE Local games / TIME / 
Parties locales HEURE

Champlain Football: Men’s Homme  
Samedi 17 oct Saturday, Oct. 17 Vs Montmorency 13:00
Samedi 31 oct Saturday, Oct. 31 ¼ finals TBA
Samedi 7 nov Saturday, Nov. 7 ½ finals TBA
Samedi 14 nov Saturday, Nov. 14 BOL D’OR @  TBA
  Saint-Jean-Sur-Richelieu
   
Champlain Hockey: Women’s / Femme    
4 octobre 2015 October 4, 2015  John-Abbott 16h15
18 octobre 2015 October 18, 2015  Lionel-Groulx  16h15
26 octobre 2015 October 26, 2015  St-Laurent 16h15
1 novembre 2015 November 1, 2015  Edouard-Montpetit  16h15
15 novembre 2015 November 15, 2015  Limoilou  16h15
22 novembre 2015 November 22, 2015  Rimouski 16h15
Décembre, pas de partie December, no games  
25 janvier 2016 January 25, 2016  André-Laurendeau 16h15
28 février 2016 February 28, 2016  John-Abbott 16h15
1 mars 2016 March 1, 2016  Rimouski 16h15
8 mars 2016 March 8, 2016  Limoilou 16h15
14 mars 2016 March 14, 2016  Dawson 16h15
15 mars 2016 March 15, 2016  St-Laurent 16h15
22 mars 2016 March 22, 2016  Lionel-Groulx 16h15
29 mars 2016 March 29, 2016  Edouard-Montpetit 16h15
   
Champlain Hockey: Men’s / Homme   
11 septembre 2015 September 11, 2015  Dawson  20h00 
18 septembre 2015 September 18, 2015 Ste-Foy  20h00 
25 septembre. 2015 September 25, 2015  Thetford  20h00 
26 septembre. 2015 September 26, 2015  Alma  19h00 
9 octobre 2015 October 9, 2015  Dawson  20h00 
16 octobre 2015 October 16, 2015  St-Lawrence  20h00 
23 octobre 2015 October 23, 2015  Ste-Foy  20h00 
25 octobre 2015 October 25, 2015  St-Laurent  16h00 
6 novembre 2015 November 6, 2015  André-Laurendeau  20h00 
20 novembre 2015 November 20, 2015  André-Laurendeau  20h00 
27 novembre 2015 November 27, 2015  Sorel  20h00 
6 décembre 2015 December 6, 2015  Alma  16h00 
11 décembre 2015 December 11, 2015  St-Laurent  20h00 
17 janvier 2016 January 17, 2016  Sorel  16h00 
24 janvier 2016 January 24, 2016  Thetford  16h00 
29 janvier 2016 January 29, 2016  St-Lawrence  20h00 
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Que ce soit à l’université, au cégep ou en formation 
professionnelle, quand tu trouves TA place, toutes les 
portes s’ouvrent! 

LVTC fait partie de la commission scolaire Eastern 
Townships.  Choisissez parmi nos 11 programmes de 
formation d’une durée de 4 à 16 mois!!! 
(DEP/AEP/AFP/ASP) : 

�U�Ê �,�i�«�À�j�Ã�i�˜�Ì�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�É�Ê�6�i�˜�Ì�i�Ê�V�œ�˜�Ã�i�ˆ�•�I�Ê��£�£�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®�Ê
�U�Ê �/�i�V�…�˜�ˆ�µ�Õ�i�Ê�`�½�Õ�Ã�ˆ�˜�>�}�i�Ê��£�x�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®
�U�Ê �-�i�V�À�j�Ì�>�À�ˆ�>�Ì�I�Ê��£�Î�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®
�U�Ê ���˜�w�Ê�À�“�ˆ�i�À�Ê�>�Õ�Ý�ˆ�•�ˆ�>�ˆ�À�i�Ê��£�È�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®�Ê
�U�Ê �"�«�j�À�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�`�½�j�µ�Õ�ˆ�«�i�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�`�i�Ê�«�À�œ�`�Õ�V�Ì�ˆ�œ�˜�Ê��
� �
�®�Ê

(7 mois)
�U�Ê �
�œ�“�«�Ì�>�L�ˆ�•�ˆ�Ì�j�I��£�{�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®�Ê
�U�Ê �-�œ�Õ�`�>�}�i�‡�“�œ�˜�Ì�>�}�i�Ê��£�È�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®
�U�Ê ���}�i�˜�Ì�Ê�`�i�Ê�L�Õ�À�i�>�Õ�Ê�i�˜�Ê�ˆ�“�“�i�À�Ã�ˆ�œ�˜�Ê�>�˜�}�•�>�ˆ�Ã�i�I

(10 mois) 
�U�Ê �*�À�j�«�œ�Ã�j��i�®�Ê�>�Õ�Ý�Ê�L�j�˜�j�w�Ê�V�ˆ�>�ˆ�À�i�Ã�Ê����*��-�®�Ê��Ç�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®
�U�Ê �*�À�j�«�>�À�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�`�i�Ê�«�À�œ�`�Õ�ˆ�Ì�Ã�Ê�“�j�Ì�>�•�•�ˆ�µ�Õ�i�Ã�Ê��È�“�œ�ˆ�Ã�®
�U�Ê �-�œ�Õ�Ì�ˆ�i�˜�Ê�i�˜�Ê�Ã�œ�ˆ�˜�Ã�Ê�D�Ê�`�œ�“�ˆ�V�ˆ�•�i�Ê��™�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®
�I��˜�Ì�À�j�i�Ê�«�œ�Ã�Ã�ˆ�L�•�i�Ê�D�Ê�Ì�œ�Õ�Ã�Ê�•�i�Ã�Ê�“�œ�ˆ�Ã�Ê�Ã�i�•�œ�˜�Ê�•�i�Ã�Ê�«�•�>�V�i�Ã�Ê�`�ˆ�Ã�«�œ�˜�ˆ�L�•�i�Ã

���•�Ê�Þ�Ê�>�Ê�`�i�Ã�Ê�«�À�œ�}�À�>�“�“�i�Ã�Ê�µ�Õ�ˆ�Ê�µ�Õ�ˆ�Ê�œ�v�v�À�i�˜�Ì�Ê�Î�Ê�i�“�«�•�œ�ˆ�Ã�Ê
�«�>�À�Ê�w�Ê�˜�ˆ�Ã�Ã�>�˜�Ì�Ã

Le bilinguisme est un atout pour la vie!

�6�œ�Õ�Ã�Ê�˜�½�k�Ì�i�Ã�Ê�«�>�Ã�Ê�œ�L�•�ˆ�}�i�À�Ê�`�½�>�Û�œ�ˆ�À�Ê�v�>�ˆ�Ì�i�Ã�Ê�Û�œ�Ã�Ê�j�Ì�Õ�`�i�Ã�Ê�i�˜�Ê
anglais pour venir étudier chez nous!

�/�"�1�-�Ê�˜�œ�Ã�Ê�«�À�œ�}�À�>�“�“�i�Ã�Ê�œ�˜�Ì�Ê�Õ�˜�Ê�>�Ã�«�i�V�Ì�Ê�Ì�…�j�œ�À�ˆ�i�Ê�i�Ì�Ê
pratique en plus d’un stage!

�*�œ�Ã�Ã�ˆ�L�ˆ�•�ˆ�Ì�j�Ê�`�i�Ê�Ã�Õ�L�Û�i�˜�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�`�½��“�«�•�œ�ˆ�‡�+�Õ�j�L�i�V�Ê�œ�Õ�Ê�«�À�k�Ì�Ã�Ê
�i�Ì�Ê�L�œ�Õ�À�Ã�i�Ã�°

LVTC est ouvert à l’année. Vous vous rapprochez de 
votre carrière plus rapidement.

LVTC vous offre une atmosphère familiale.

�
�>�“�«�Õ�Ã�Ê�`�i�Ê�Ã�Ì�Þ�•�i�Ê�¼�V�>�“�«�>�}�˜�i�½�Ê�`�i�Ã�Ã�i�À�Û�ˆ�Ê�«�>�À�Ê�•�>�Ê�-�/�-�t

Visitez notre site www.lvtc.ca ou appelez au 
�n�£�™�‡�x�È�Î�‡���"�	�-�Ê��x�È�Ó�Ç�®�Ê�i�Ì�Ê�Û�i�˜�i�â�Ê�«�>�Ã�Ã�i�À�Ê�Õ�˜�i�Ê�•�œ�Õ�À�˜�j�i�Ê
�>�Õ�Ê�
�i�˜�Ì�À�i�Ê�`�>�˜�Ã�Ê�•�i�Ê�«�À�œ�}�À�>�“�“�i�Ê�`�i�Ê�Û�œ�Ì�À�i�Ê�V�…�œ�ˆ�Ý�°

�"�˜�V�i�Ê�Þ�œ�Õ�Ê�w�Ê�˜�`�Ê�Þ�œ�Õ�À�Ê�«�•�>�V�i�]�Ê�Ü�…�i�Ì�…�i�À�Ê�ˆ�Ì�Ê�L�i�Ê�>�Ì�Ê�Õ�˜�ˆ�Û�i�À�Ã�ˆ�Ì�Þ�]�Ê
cégep, or vocational training, all doors will open 
�v�œ�À�Ê�Þ�œ�Õ�t�Ê

���6�/�
�Ê�ˆ�Ã�Ê�«�>�À�Ì�Ê�œ�v�Ê�Ì�…�i�Ê��>�Ã�Ì�i�À�˜�Ê�/�œ�Ü�˜�Ã�…�ˆ�«�Ã�Ê�-�V�…�œ�œ�•�Ê�	�œ�>�À�`�°�Ê�Ê
Choose amongst our 11 programs for a duration of 4 
to 16 months of training!!! (DEP/AEP/AFP/ASP): 

�U�Ê �,�i�«�À�i�Ã�i�˜�Ì�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�É�Ê�*�À�œ�v�i�Ã�Ã�ˆ�œ�˜�>�•�Ê�-�>�•�i�Ã�I�Ê��£�£�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê ���>�V�…�ˆ�˜�ˆ�˜�}�Ê�/�i�V�…�˜�ˆ�µ�Õ�i�Ã�Ê��£�x�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê �-�i�V�À�i�Ì�>�À�ˆ�>�•�Ê�-�Ì�Õ�`�ˆ�i�Ã�I�Ê��£�Î�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê ���i�>�•�Ì�…�Ê���Ã�Ã�ˆ�Ã�Ì�>�˜�V�i�Ê�>�˜�`�Ê� �Õ�À�Ã�ˆ�˜�}�Ê����*� �®�Ê��£�È�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê �*�À�œ�`�Õ�V�Ì�ˆ�œ�˜�Ê��µ�Õ�ˆ�«�“�i�˜�Ì�Ê�"�«�i�À�>�Ì�œ�À�Ê�Ê��
� �
�®�Ê��Ç�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê ���V�V�œ�Õ�˜�Ì�ˆ�˜�}�I��£�{�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®�Ê

�U�Ê �7�i�•�`�ˆ�˜�}�Ê�>�˜�`�Ê���ˆ�Ì�Ì�ˆ�˜�}�Ê��£�È�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê �"�v�w�Ê�V�i�Ê���}�i�˜�Ì�Ê�ˆ�˜�Ê���À�i�˜�V�…�Ê�œ�À�Ê��˜�}�•�ˆ�Ã�…�Ê�Ê�ˆ�“�“�i�À�Ã�ˆ�œ�˜�I
(10 mois) 

�U�Ê ���Ã�Ã�ˆ�Ã�Ì�>�˜�V�i�Ê�ˆ�˜�Ê���i�>�•�Ì�…�Ê�
�>�À�i�Ê���>�V�ˆ�•�ˆ�Ì�ˆ�i�Ã�Ê����*��-�®�Ê
(7 mois)

�U�Ê �*�À�j�«�>�À�ˆ�œ�˜�Ã�Ê�`�i�Ê�«�À�œ�`�Õ�ˆ�Ì�Ã�Ê�“�j�Ì�>�•�•�ˆ�µ�Õ�i�Ã�Ê��È�“�œ�ˆ�Ã�®

�U�Ê ���œ�“�i�Ê�
�>�À�i�Ê���Ã�Ã�ˆ�Ã�Ì�>�˜�V�i�Ê��™�Ê�“�œ�ˆ�Ã�®

�I��˜�Ì�À�j�i�Ê�«�œ�Ã�Ã�ˆ�L�•�i�Ê�D�Ê�Ì�œ�Õ�Ã�Ê�•�i�Ã�Ê�“�œ�ˆ�Ã�Ê�Ã�i�•�œ�˜�Ê�•�i�Ã�Ê�«�•�>�V�i�Ã�Ê�`�ˆ�Ã�«�œ�˜�ˆ�L�•�i�Ã

�Î�Ê�•�œ�L�Ã�Ê�>�Û�>�ˆ�•�>�L�•�i�Ê�«�i�À�Ê�Ã�Ì�Õ�`�i�˜�Ì�Ê�>�Ì�Ê�Ì�…�i�Ê�V�œ�“�«�•�i�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�œ�v�Ê
some programs

Bilingualism is a lifetime necessity!

ALL programs have a theoretical and practical aspects 
plus a stage!

�*�œ�Ã�Ã�ˆ�L�ˆ�•�ˆ�Ì�Þ�Ê�œ�v�Ê�>�Ê�Ã�Õ�L�Û�i�˜�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�v�À�œ�“�Ê��“�«�•�œ�ˆ�‡�+�Õ�j�L�i�V�Ê�œ�À�Ê
�}�œ�Û�i�À�˜�“�i�˜�Ì�>�•�Ê�•�œ�>�˜�Ã�Ê�>�˜�`�Ê�L�Õ�À�Ã�>�À�ˆ�i�Ã�°

���6�/�
�Ê�ˆ�Ã�Ê�œ�«�i�˜�Ê�Þ�i�>�À�‡�>�À�œ�Õ�˜�`�Ê�Ã�œ�Ê�Þ�œ�Õ�Ê�V�>�˜�Ê�>�V�…�ˆ�i�Û�i�Ê�Þ�œ�Õ�À�Ê
career goals faster.

���6�/�
�Ê�œ�v�v�i�À�Ã�Ê�>�Ê�v�>�“�ˆ�•�Þ�Ê�>�Ì�“�œ�Ã�«�…�i�À�i�°

���Ê�V�œ�Õ�˜�Ì�À�Þ�Ê�V�>�“�«�Õ�Ã�Ê�>�Ì�“�œ�Ã�«�…�i�À�i�Ê�>�Ã�Ê�Ü�i�•�•�Ê�>�Ã�Ê�>�V�V�i�Ã�Ã�Ê
to STS!

�6�ˆ�Ã�ˆ�Ì�Ê�œ�Õ�À�Ê�Ü�i�L�Ã�ˆ�Ì�i�Ê�Ü�Ü�Ü�°�•�Û�Ì�V�°�V�>�Ê�œ�À�Ê�V�>�•�•�Ê�Õ�Ã�Ê�>�Ì�Ê
�n�£�™�‡�x�È�Î�‡���"�	�-�Ê��x�È�Ó�Ç�®�Ê�>�˜�`�Ê�V�œ�“�i�Ê�Ã�«�i�˜�`�Ê�>�Ê�`�>�Þ�Ê
�ˆ�˜�Ê�œ�Õ�À�Ê�
�i�˜�Ì�i�À�Ê�ˆ�˜�Ê�Ì�…�i�Ê�«�À�œ�}�À�>�“�Ê�œ�v�Ê�Þ�œ�Õ�À�Ê�V�…�œ�ˆ�V�i�°

«Mes parents voulaient que j’aille à l’université pour devenir avocat ou comptable 
agréé.  Je suis allé en formation professionnelle et maintenant j’ai ma propre 
compagnie.  J’ai un avocat et un comptable agréé qui travaillent pour moi!»

«My parents wanted me to go to University to become a certi� ed accountant »   I 
went into training at the Lennoxville Vocation Training Center and now I run my own 

company and now I have a lawyer and an accountant working for me!»

Changez de
direction...

Changez de vie!

Different 
direction…

Different life!


